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Prenumeratiune nouă
la

„Telegraful român",
care apare de trei ori pe săptămână, 
deschidem pe pătrariul II Aprile - 
Maiu-Iuniu al anului 1894, cu preţul 
cel mai moderat, ce se póte vedé în 
fruntea foiei.

Banii de prenumeraţiune se trimit 
mai cu înlesnire pe lângă asignaţiuni po
ştale (Posta utalvány — Post - Anwei
sung.) Numele prenumerantului, al comu
nei, unde se află cu domiciliul, şi even
tual al poştei ultime se fie scrise bine, 
ca se se pâtă ceti.

Se atrage atenţiunea on. domni 
abonaţi, al căi or abonament se sferşesce 
cn ultima Martiu 1894, se-şi înnoiască 
abonamentul, pentru-că altfel espedi- 
tura va li silită a sista espedarea tóiéi. 

Editura „TelegrafuluiRomân“ 
în Sibiiu.

La mormântul guvernorului.
Un amic al fóiei nóstre ne trimite cu ti- 

tula acésta articolul următor:
După un exil de 46 ani Kossuth- 

guvernorul magiar a fost readus, şi 
rămăşiţele lui páméntesci înmormântate 
cu mare pompă funebrală în Buda
pesta ca un adevărat guvernor şi cap 
al vre-unui stat.

ţ)ilele dela mórtea lui Kossuth, 
şi în special, alaiul desfăşurat de má
gián la 1 Aprile a. c. — diua de în
mormântare — trebue se ni-o însem
năm aşa de bine naţionalităţile, pe cât 
de bine trebue să ţinem în minte ne
fasta 4’ de 14- Aprile 1849, când 
Kossuth a fost ales cu aclamaţiune de 
guvernor. Departe dela noi cugetul 
a face vre o imputare manifestaţiunilor 
de pietate, ce au arătat magiarii, şi 
mai mult neo-magiariij jidovii, dela 
un colţ de ţâră pănă la celalalt.

Tot aşa de puţin ni se póte im
puta nouă naţionalităţilor reserva ce 
ne-am impus-o, faţă de doliul magiar. 
Altul e punctul de vedere, din carele

judecă magiarii pe fostul guvernor, şi | 
altul e punctul de vedere din carele | 
trebue să judecăm noi naţionalităţile 
pe Kossuth! A fost Kossuth bărbatul 
de stat, carele prin geniul seu, munca 
sa, şi prin o politică bine chibzuită, 
să aducă patria sa — Ungaria — la 
gustarea adevăratei libertăţi, vărsând 
fericire şi bunăstare în sinul popórelor 
conlocuitóre? Nu! Istoria ne este 
martoră, că spunem adevărul. Pentru 
noi au şi vor avé valóre cuvintele fo
stului ministru-preşedinte în 1849 a 
lui Bartolomeu Szemere, carele înainte 
cu 41 de ani a scris acestea: „Kossuth 
a fost un geniu fără păreche în pro
misiuni deşerte, şi în pretecste plausi- 
bile. El a adus Ungaria la marginea 
perirei“. Când în Ungaria stările erau 
mai critice, Kossuth pe la începutul 
lunei Ini August 1849 îşi dă demi- 
siunea, şi transpune dictatura lui 
Görgey, fără a fi aprobat din partea 
consiliului de miniştri, apoi ia fuga 
în Turcia, ca odată scăpat cu propria 
piele, să întrevină pe lângă statul An
gliei, şi cu ajutorul acestei puteri pe 
cale diplomatică să obţină, ceea-ce nu 
a putut obţinâ prin detronarea dina
stiei Habsburgice, şi prin revoluţiunea 
civilă, in carea s’a versat atâta sânge.

Pentru noi românii Kossuth a 
fost un adversariu declarat dela pă
şirea sa pe arena publică în 1848—9 
şi pănă la morte.

Nu mai puţin adversariu a fost 
şi pentru slovaci, din a căror sin se 
trăgea. Născut din mamă şi tată slo
vac în primele tinereţe numai limba 
slovacă i-a sunat la urechi Educaţiu- 
nea ulterioră, fiind curat magiară, el 
s’a renegat, şi a lucrat pentru naţiunea 
adoptivă magiară, totă vieţa, a rămas 
însă inimic de morte al naţionalităţilor 
conlocuitóre în Ungaria, un tiran fără 
păreche în tóté afacerile sale, carele 
nu a suferit nici când contrarietăţi 
Şi graţie acestei însuşiri atât de ca
racteristice la mágián, el a sciut să 
devină idolul lor. Om unilateral, cu 
energie de fer în realisarea planurilor 
sale, fie ele chiar utopii, un agitator 
fără păreche în istoria Ungariei, un

revoluţionar fără idei clare, carele nu 
a avut curagiul a muri pentru ideile 
şi opera începută pe câmpul de luptă; 
acesta e Kossuth judecat din punctul 
nostru de vedere.

Chemat în comitatul central al 
democraţiei europene, ce se constitu
ise pre la anii 1852 —53, şi carele’şi 
urma consfătuirile sub marele demo
crat Giuiseppe Mazzini în Lujano, Ko
ssuth a combătut cu violenţă chema
rea unuia sau doi delegaţi români cari, 
să represente democraţia română. Ko
ssuth a declarat, că românii sunt nu
mai nisce t r i b u r i  şi nu constituesc 
o naţiune — bunăoră cum sunt tribu
rile sălbaticilor din Africa. Toţi mem
brii comitetului protestară şi urmarea 
fu că numai decât s’a scris comitetu
lui naţional român din Paris, ca să-şi 
trimită delegaţii săi. Acesta a şi trimes 
pe marele patriot Dimitrie Brătian. 
Kossuth a luptat pentru libertatea ma
giară. Seim apoi de altă parte cu ce 
misiune trimise pre Dragoş ~ neferi
citul în Munţii apuseni, — ca să amă- 
gésca pre români şi apoi sé-i strivéseá.

Un agitator era Kossuth! Orator 
bun, natură polemică când nu reuşia 
cu planurile sale, el ataca cu violenţă 
ori-ce oposiţiune; în urmă făcea apel 
la massele de stradă, cari totdeuna 
snnt gata la tumulturi. A început prin 
a fi ministru regesc, a devenit apoi 
revoluţionar — a detronat dinastia — 
şi pănă la morte a remas un duşman 
neînpăcat al acesteia, propagând pe 
faţă revoluţiunea in patriă şi indepen- 
dinţa. Pentru un atare om românii nu 
puteau şi nu le era permis a îmbrăca 
doliu. Popor leal şi fidel înaltei case 
domnitóre — românii ca şi celelalte 
popóre conlocuitóre, nu ne-am însufle
ţit nici când de ideile lui Kossuth 
le-am combătut, şi vom combate puru
rea pre susţinătorii lor — fiindcă nu
mai nenorociri pot aduce patriei. Chiar 
de aceea tămbălăul făcut cu ocasiuuea 
înmonmentării va fi pentru noi un 
„memento“ ca se ne stringem şirurile 
cât se póte mai bine.

Revista politică.
Foile din Budapesta publică o 

epistolă a lui Kossuth Ferencz adre
sată lui Madarász, presidentului par
tidului independist din 49 şi lui Justh, 
presidentului partidului independist 
dela 48. Din forma mascată a epistolei, 
care la aparenţă e o mică rectificare 
a unor sciri Ziaristice, reese, că el e 
hotărît a întră în acţiune politică, ca 
representantul principiilor tatălui său. 
Mai clar reese, tendenţa acésta din 
visitele, care le-a făcut împreună cu 
fratele seu Tódor Lajos diferitelor 
corporaţiuni şi cluburi din Budapesta.

In clubul independist, respumjénd 
lui Justh, a Zis: seim, că noi tre
bue să propoveduim principiile tatălui 
nostru şi de aceea trebue să facem 
propagandă pentru ele. Asta este mo
torul activităţii nóstre. Deocamdată 
mă opresc împrejurările să întru în 
acţiune, dar asigur partidul, că este 
în mine voinţă şi putere să fiu depo- 
sitariul fidel al acelor principii, cari 
ni le-a lăsat tata în moştenire.

** *
Naţiunea polonă a serbat Sâmbătă 

desvălirea monumentului lui Tadeus 
Kosciusko. Şi noi boemii, Zice „Politik“ 
luăm parte din totă inima, la cele ce 
ating pe poloni. Nu ne légá numai 
legături de sânge cu naţiunea polonă, 
înfrăţirea cu noi, ci şi tradiţiunea is
torică comună plină de glorie, precum 
şi misiunea de a lupta împreună cu ea 
în contra germanisaţiunii şi centrali- 
saţiunii. Constelaţiunea politică a adus 
cu sine, ca boemii şi polonii să fie tac
tice despărţiţi de olaltă, după ce mai 
mult ca un deceniu au fost aliaţi în 
parlament. Cu acésta ocasiune însă dăm 
espresiune dorinţei şi speranţei nóstre, 
că 0răşi ne vom alia, deóreee şi după 
natură aparţinem unul altuia. Acésta 
să o ţină fraţii noştri poloni totdéuna 
în memoriă.

*
* #In Sârbia ârăşi a fost crisă mini

sterială, care însă a durat timp scurt. 
Cabinetul Simici şi-a dat demisiunea 37 38 39 40 41 42 43

FO ITA

Cuvinte sufletesci
de I. C. Lavater.

(Urmare)

20. Trăesce aşa, ca şliua morţii se te 
ducă la viâţă.

21. Nute teme de nici un periclu dacă 
conducătorul fiecărui periclu ’ţi strigă în 
ureche şi în inimă: Eu la periclu sunt lângă 
tine!

22. Dumnedeu se te întărăscă în cre
dinţă unde nu veţli, şi în speranţă unde nu 
este de sperat!

23. Revederea o face despărţirea du
rabilă mai dulce decât dulce I

24. Şi dacă vei muri, sufletul şi Dum- 
neZeul tău nu vor muri!

25. Iubirea în timpul de acum trebue 
să fie mai curată în I0tă Z|ua, se curgă mai 
curată din plenitudinea credinţei nóstre în 
iubire eternă!

26. Inima humană cea mai nobilă, eu 
care nu me pot eu asămăna, nu este o um

bră aceleia care a creat milióne de inimi, 
cari sunt mai bune ca a mea !

27. Care nemuritor se póte ridica la 
un cuget demn despre iubirea ta? Care mu
ritor póte să scie, ce nu scie nici un 
muritoriu.

28. Cine voesce să rămână în învăţă
turile lui Iisus, şi cine voesce să devină 
ucenicul său constant, acela trebue să se în
cerce zilnic a arăta în lucrurile cele mai 
mici credinţa sa în cuvântul Domnului- — 
cine este credincios în lucruri mici, acela 
prin aşa ceva ’şi întăresce credinţa şi în lu
cruri mari j cine este necredincios în lucruri 
mici, şi în lucruri mari va fi necredincios. 
— Nu aştepta după lucruri mari spre a-ţi 
arăta fidelitatea şi statornicia ta, ci ţi-o arată 
totdéuna în lucrările tale zilnice! Acesta 
este cel mai bun mijloc pe care ţi’l pot arăta 
spre a te face statornic.

29. Ceea ce dă amiciţia, primesce ami
ciţia fiesce şi bucuros înapoi.

30. Amicii nobili garantézá celui no
bil pe Dumnezeu şi viitoriul. —

31, Cugetarea nóstrá ar trebui să ne întă- 
réscá credinţa. Credinţa nâstră întărită ar 
trebui să arete iubire mai caldă, iubirea nó- 
stră caldă ar trebui se ne facă mai veseli

de eBistinţa nâstră, mai demni de binecuvân
tare.

32. Mie’mi merge totdeuna egal! Sunt 
momente greu de suferit. Noi trebue să ne 
învăţăm a ne supune cu umilire şi să aş
teptăm lucrurile cele mai bune dela lucru
rile cele mai rele, pentru câ părintele cel 
mai bun îngâduesce lucrul cel mai rău.

33. Cugetă în suferinţă: suferinţa este mij
loc scopul ei este desevârşirea; Cugetă în bu
curii, aceste sunt numai umbrele dela bucu
riile mai bune; cugetă diminéfa şi séra: sco
pul meu alérgá spre desăvârşire; şi la fie
care sunet de clopot: Eu muritoriul încă 
sunt nemuritor!

34. Sinceritate a iubirei, tu curgi din 
inimă în póla lui DumneZeu! Iubire, accentul 
teu este o vocală din împărăţia luminei ce- 
resci!

35. Piedecile înaripâză şi împintenă 
speranţa curagiósá.

36. Mórte a iubiţilor, dă amicilor ră
maşi în viâţă puteri noue, ca să pótá crede 
în mórte şi în viâţă nemuritóre. Mórtea fie
cărui muritor este tuturor nemuritorilor in
teresantă! Intrébáte séra ce lucru nemuritor 
am făcut astăZi?

37. Nu, noi nu ne vedem pentru ul
tima óra, nu ne vom vedé pentru ultima 
órá; Tot mai nobili, mai curaţi, mai simpli, 
mai umiliţi umblăm despărţiţi séu împreună 
spre acelaşi scop — spre scopul acela a nu 
ne vedea pentru ultima dată!

38. De cât să promitem mult şi să fa- 
facem să se aştepte mult — mai bine voim 
să ne îndemnăm, să ne deşteptăm, să ne în
tărim !

39. Numesce cu siguritate acel lucru 
bun, care te face vesel pentru viâţă şi pen
tru mórte.

40. In tóta Ziua tot cu mai mult cu
raj te apropie de mórte şi vi0ţă!

41. Timpule de suferinţă, pe tîne te 
urmăresce pas de pas timpul de bucurie!

42. Nu numi nici odată lucrul acela 
mic, care are de urmare o sórte eternă.

43. Nu lăsa să trâcă nici o Zi fârâ 
de a nu face vre-o faptă óre care bună, eser- 
ciţii pie, conversări folositóre, şi Zilele dis
tinse le însâmnă cu ceva, care ’ţi póte face 
aducerea aminte de ele plăcută: fiecărei Zi 
anumite ceva propriu, ceea-ce anume să cu
vine pentru acésta Zi anumită.

s (Va urma.)

k
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şi noul cabinet s’a format în curând 
astfel: Nicolaievici, preşedinţa şi in
terne; Losanici, trece dela comerciu la 
afacerile stréine; Giorgevici trece dela 
justiţie la instrucţiunea publică; Vu- 
kasin Petrovici, finanţele; Laza Ivano- 
vici, şef de secţiune la ministeriul co- 
merciului, e numit ministru al comer- 
ciului; Jefrem Andonovici consilier la 
curtea de casaţie, e numit ministru 
al justiţiei. D-nii Zdrawkovici (lucrări 
publice) şi Milovan Pavloviéi (răsboiu) 
îşi păstreză portofoliile.

Crisa a isbucnit în urma demi- 
siunei d-lui Miatovici, ministru al fi
nanţelor, pentru motive personale.

D. Simici şi ceialalţi miniştri sunt 
puşi deocamdată în disponibilitate.

Din Belgrad se anunţă, că crisa 
s’a sfârşit de acord cu tóté persónele 
competente. Faptul, că noul guvern 
s’a format atât de curând, a produs 
o impresiune forte favorabilă.

Adunarea dela Alba-Iulia.
Despre oprirea adunării de ia Alba- 

Iulia ni să scriu urmátórele:
La 10 óre a. m. în 4 Aprile a 

dat primăriul Novák ucasul de oprelişte.
Biroul comitetului, după consul

tări seriöse a aflat cu cale ca sé se 
telegrafeze la 4iare ê române şi la 
fruntaşii din centre, unde mai era posi
bil ca sé se împedece venirea poporului.

In comunele învecinate s’au trimis 
espresi anume cu epistole, ca sé nu 
vină poporul la adunare

Cu tóté aceste deja cu trenul de 
Marţi la amé(li sosiră o mulţime de 
fruntaşi, ér după amé<ji a sosit o mul
ţime de fruntaşi dela Câmpeni, Abrud, 
Roşia, Zlatna.

Vétjánd cei dela oraş, că se adună 
streini, au recuirat gendarmeria din 
Ighiu, Meteş, Zlatna şi Teiuş aşa că 
deja în nóptea din 4 spre 5 era Alba- 
Iulia plină de gendarmi şi poliţişti. 
Faime, că românii sunt adunaţi în 
órda şi în Kişfaleu, i-a silit se facă 
escursiuni pe la me<j. de nópte cu tră
surile.

Aşa a fost în 4 Aprile.
In 5 Aprile diminâţa cu trenul 

dela 4 óre sosesc massele dinspre Turda, 
Ofenbaia; cu trenul dela 8 óre cei de 
cătră Orăştie, unde nu a străbătut 
vestea oprelistei.

La 8 óre poliţia a provocat pe 
protopopul Ivan ca sé disólve poporul 
adunat la vreo 3000, că de nu-i di- 
solvă cu forţa.

Pănă a nu sosi terminul de 10 
óre, protopopul Ivan încungiurat de 
căpitanii poliţiei spunea poporului or
dinul de oprire şi-i rogă se vină pe 
când vor fi chemaţi de nou.

Acésta s’a întâmplat în grădina 
hotelului la „Sore“. Poporul iesă în 
ordine la piaţ. Aici năpădea mulţi
mea de pe tóté stradele — şi deja sé 
urca numărul celor întruniţi la vre-o 
5000.

Fruntaşii se retrag la o confe- 
renţă în cancelaria protopopului, când 
de acolo observă trăsuri încărcate de 
gendarmi.

Plâcă cu toţii ér spre piaţă.
Deja era mare fierbere şi nemül- 

ţămire în popor, căci nu ni se concede 
adunarea.

Numerul poporului a crescut la 
vre-o 6 mii, şi nu voiau a se depărta.

Veniseră cei din Teiuş cu stin
dard alb cu crucea pe el, veniseră sa
tele din giur cu mic cu mare.

Primăriul era în mare groză, 
Gendarmeria era consignată. Advoca
tul Patiţa merge la primărie şi pro
mite, că va îndupleca pe popor a se 
depărta. Intr’ aceea merge proto
popul Ivan şi spune primăriului „Re
trage gendarmii şi-ţi garantez că 
poporul sé împrăscie; altcum merg 
acasă şi răspunderea cade pe d-ta“. 
Primăriul a cedat şi a revocat gen- 
dameria din piaţă. Fruntaşii fac un 
grup, protopopii: Dămian, Droc, Pă- 
curariu, Dobrescu, Montani, Bunea

Hossu, advocaţii: Filip, Fodor, Moldovan 
Barbu şi Patiţa sé índréptá spre po
por şi Patiţa să íncérca a-i îndupleca 
să se depărteze.

Poporul cu un murmur de ne- 
mulţâmire sta neclintit. Sé sue pe 
tribuna împrovisată protopopul Ivan 
şi cu voce tare ţine poporului o vor
bire, în care descrie gravaminele nós- 
tre şi atacurile ce ni se fac prin le 
gile cele noué, cari au sé ne pângă- 
réscá altarul. Vorbirea a avut efect. 
Poporul s’a liniştit şi între strigăte 
sé „trăiâscă ímpératul“ s’a depărtat 
promiţând că vor veni cu femei şi cu 
copii cu tot, de câte ori îi vom 
chema.

Nu s’a întâmplat nici un acident. 
Dacă gendarmii ar fi comis vre-un 
act nesocotit, scie D (leu cum s’ar fi 
terminat (pua de 5 Aprile în Alba- 
Iulia.

Cât pentru numérul celor ce s’ar 
fi presentat, unii îl ţin de 20,000, căci 
numai în Sebeş s’au oprit 300 căruţe, 
cei dela munte au rémas în Kişfaleu, 
prin Totoiu, Mihalţ s’a lăţit vorba 
că nu se ţine adunarea, ér în Teiuş 
au fost opriţi cei din Stremţi, Geógiu, 
Ponor şi tot ce a venit dela munte 
în jos.

Causa opririi este, că Marţi după 
ce au subscris Nicola şi Ivan un re
vers, că stau buni pentru ordine, s’a 
conces ţinerea adunărei, ér nóptea a 
venit secretariului comitelui suprem 
ordin de oprire, şi primăriul a oprit 
adunarea Mercuri la 10 óre.

Motivele sunt: C o m i t e t u l  c e n 
t r a l  a l p a r t i d u l u i  n a ţ i o n a l  nu 
a r e  s t a t u t e  pe b a s a  c ă r o r a  sé 
p o t ă  c o n v o c a  a d u n ă r i ,  şi aşa 
adunarea convocată în conţelegere cu 
acel comitet nu se póte ţinea.

Aspiraţiimile naţionale-politice 
ale românilor din Ungaria.

(Urmare din nrul 27) *)

Ca gravamen memorandul român aduce 
înainte, că legislativa ungurésca a voit nu- 
numai sé facă spărtură în autonomia biseri- 
céscá şi scolastică şi sé o contragă în rame 
strimte, aşa cât un avânt cultural a devenit 
imposibil, ci acéstá lege s’a violentat aşa, 
încât fii oricărei naţionalităţi, chiar şi în scó- 
lele confesionale trebue se înveţe limba ma
giară“. Asemenea şi învăţătorii confesionali 
ar fi îndatoraţi să-şi însuşască in anumiţi 
termini limba magiară, dacă nu vreau sé 
fie depuşi din post. In urma acestor pres- 
cripţiuni a legii învăţătorii şi şcolarii au fost 
constrinşi, cel mai mult timp al scolii, 18 
óre pe săptămână la învăţarea limbii magiare, 
lor cu totul străină. „Scólele confesionale 
au încetat prin acésta de a mai fi institute 
pentru lăţirea culturii şi au fost degradate 
la nivoul unor simple cuiburi pentru lăţirea 
limbei magiare“. După-ce însă încordările 
alor 10 ani au rămas fără rpsultate s’a adus 
la 1891 „legea“ despre asilele de copii, prin 
care se fie constrinşi copii începând dela 
vârsta de 3 ani, a învăţa limba magiară“. 
Prin acésta a devenit ilusoric dreptul dat 
prin lege bisericilor autonome de a-şi hotâri 
însăşi în institutele lor limba de propunere. 
Românii se plâng mai departe că cu tóté 
contribuirile cătră stat n’au nice un singur 
institut menit spre lăţirea culturii lor naţio
nale, care să fie susţinut, sau ajutat măcar 
din banii statului. Ba li se opresce a ridica 
cu propriele lor mijlóce institute de învăţă
mânt românesci. Că guvernul esersézá o 
influinţă neîndreptăţită in administrarea şi în
trebuinţarea fondurilor bisericesci şi scolas
tice ; că el vatemă autonomia prin neconte
nita lui amestecare în afacerile disciplinari 
a învăţătorilor dela scólele confesionale; că 
el împărtăşesce subvenţiunea anuală votată 
pentru preoţi săraci cu încungiurarea auto- 
toritătilor bisericesci competente şi multe al
tele asemenea . . . .

Plângerile şi gravaminele românilor de 
pe terenul scólelor şi a bisericii privesc in 
celea esenţiale şi mai cu samă numai acte 
de ale guvernului şi organelor lui şi de 
aceea au mai puţin caracter naţional poli-

*) întrerupt pentru lipsă de spaf. Bed.

tic, ci mai mult un caracter administrativ. 
Legile în contra cărora se plânge memoran
dul român sunt urmátórele: a) legea despre 
instruarea obligátóre a limbii magiare în tóté 
scólele poporale fart. de lege XVIII din 
1879). b) legea despre scólele medii (art. de 
lege XXX 1883) şi c) legea despre asilele 
de copii (art, de lege XV din 1891.)

Tóté aceste legi nu se póte nega, 
au tendinţa de a lăţi cunoscinţa limbii ma
giare şi în cele mai de jos straturi ale po- 
porafiunii nemagiare. Acéstá tendinţă în sine 
nu ínvólvá încă nici o ameninţare a naţio
nalităţilor nemagiare, pentrueă cunoscinţa 
unei alte limbi nici decum nu trebue să în- 
fluinţeze desnaţionalisând. In ţinuturile micste 
din Ungaria de abia poţi afla om, care să 
nu vorbéscá 2—3 şi mai multe limbi, fără 
ca el prin aceea să-şi pérda naţionalitatea 
inăscută. Intru adevăr nu sa póte pricepe 
pentru ce chiar cunoscinţa limbii magiare 
se aibă acéstá influinţă? Trebue însă se re- 
cunóscem că cunoscinţa limbii statului pentru 
fiecare cetâţan numai folositóre póte fi. Acé
sta are valórea, anume pentru acele cercuri 
cari vin în atingere cu factorii conducători 
ai statului sau a căror chemare cere, ca ei 
să iese din cercul lor mai strimt şi trebue 
să susţină o eomunicaţiune mai îndepărtată. 
Loeuitoriului stabilit într’un sat de bună 
samă cunoscinţa acésta de limbi este de 
mai pnţin folos. Aci de altcum şi instrucţia 
scolastică îo limba statului va fi însoţită tot- 
déuna de un succes fórte problematic. In 
ţinuturile, unde limba magiară e vorbită nu
mai de persóne singuratice, ér în viéfa şi 
comunicaţiunea zilnică nu e întrebuinţată, 
unde astfel tinerimea nici în familie, nici 
în locul seu natal, nici în apropierea aceluia 
nu aude acéstá limbă: acolo instrucţiunea 
limbii magiare în scóle rămâne fără succes 
durabil şi să pare, că timpul şi ostenéla în
trebuinţată spre aceea^e în adevăr o pagubă 
simţită. De aceea ori cât am dori noi cu
noscinţa limbii de stat la fiecare cetăjan un 
gar, tot atât trebue să ne esprimăm părerea 
de rău, că la esecutarea practică a legii 
privitóre la acésta nu s'a lucrat nici cu de
stulă gri je şi cruţare, nici cu cunoscinţă şi 
nepreoeuparea de lipsă. Zelul orb a stricat 
aici fórte mult. Totuşi e o esagerare neîn
temeiată, dacă memorandul român susţine 
că în scólele cu limbă de propunere nema- 
giară, limba magiară trebue propuse în 18 
óre pe săptămână. După planul de învăţă
mânt ministerial dela 1879 (§ 4) pentru in
struarea limbei magiare în scóle'e poporale 
8unt presrise 2 - 4  óre pe săptămână.

(Ya urma).

Noutăţi.
Personal. Escelenţa Sa I. P. S Domn 

archiepiscop şi metropolit Miron R o ma n u l  
s'a reîntors dela Budapesta cu trenul de 
Sâmbătă la amé(li. ** *

Deputaţi sinodali. Duminecă s’a făcut 
scrutiniul pentru deputaţii sinodali mireni. 
După informaţiunile de până acum au fost 
aleşi: cerc. I. Sibiiu: Parteniu C o s m a, dir. 
bâncei „Albina“ şi loan de P r e d a ,  adv.j 
cerc. II. Sălişte: Dr. Liviu Le me ni, pro- 
topretor şi loan M ă c e l a r  iu, proprietariu ; 
cerc. III. Sebeş: Zevedeiu M u r ă ş a n ,  înv. 
şi Avram Dav i d ,  înv,; cercul IV Alba- 
Iulia: loachim F u l e a ,  adv. şi loan F l o 
re s c u, proprietariu • cercul IX Turda: Silv.
Mol dova n ,  redact, şi Simeon P a s c a ,  not. 

*« *
Prelegere publică. In seria prele

gerilor aranjate de „Reuniunea femeilor ro
mâne de aici“, a ţinut alaltăeri, Duminecă 
în 8 Aprile a c. dl prof. seminarial Dr. 
Vasile Saftu prelegerea sa despre „spirit“, 
fiind de faţă un public distins şi fórte nume
ros. Conferenţiariul după o introducere po
trivită a vorbit despre desvoltarea s, iritului 
şi diferitele lui manifestări; prin esemple 
practice din viaţă şi istorie, prin observări de 
spirit şi haslii, întreţesute cu măiestrie a ţi
nut atenţiunea celor presenţi îutr’o plăcută 
încordare. Publicul încântat a resplatit pe
dibaciul conferenţiar cu vii aplause.

** *
Dela curtea română. Alteţele Lor 

regale principele moştenitoriu Ferdinand şi 
principesa Maria au sosit în 8 1. c. la Iaşi, 
unde li s’a făcut o primire strălucită. La gară

i-au aşteptat representanfii tuturor autorită 
ţilor. Din tóté părţile Moldovei au venit 
óspefi, cari au adus părechei moştenitore 
ovaţiuni entusiastice. Princesu a primit preste 
150 de buchete. Oraşul a fost frumtfs decorat. 
Părechia moştenitore a mers mai întâiu în 
biserica catedrală, unde s’a ţinut serviciu di
vin. Pe tot drumul pănă la residenţă au fost 
aclamaţi. Séra s’a făcut o strălucită retra
gere cu torţe.

** *
Procesul memorandului. Precum 

se anunţă din Budapesta terminul pertrac
tării procesului e ficsat pe 7 Maiu. Unele foi 
publică şi cele 46 de motive, pentru care 
curia a respins cererile de nulitate ale mem
brilor comitetului *îfc &

Cale ferată vicinală Sibiiu-Cisnădia.
Ministrul de comerciu a dat lui Gustav 
Thallmann, şi consoţi concesiunea de a con- 
slrua o cale ferată vicinală dela Sibiiu la 
Cisnădie.

&
Românul nu vrea sé fie ungur.

în „Foia de Duminecă“ din Timişora cetim: 
Din Arad ni s’a spus o întâmplare fórte mi
nunată. într’o trébá de proces la judecătoria 
din Arad adecă, preşedintele a luat Ia în
trebări pe un plugariu român, care avé un 
nume ce sămăna cam a unguresc. Preşe
dintele deci voia să vorbéscá eu omul nostru 
unguresce, însă nu căpăta răspuns, pentru-că 
omul era român şi vorbia numai românesce. 
Preşedintele dela o vreme cam năcăjit să 
resti cu gura cătră om (licendu-’i . flJ)’ap0i 
d-ta nu este ungur ?“ Omul nostru spăriat 
îşi tăcu cruce şi răspunse: „Dómne fereş- 
te-me, domnule, nu sunt ungur. Eată şi 
oamenii aceştia sunt din satul nostru, în- 
tréba’i, ei încă sciu, că eu sunt om cinstit, 
nu sunt ungur“. Preşedintele făcu ochi 
mari, văţlendu-se amăgit, căci el nu scia, că 
tocmai în satul acelui om ungurii au o veste 
cam slabă, ér omul nostru cugeta, că preşe
dintele vrea să-’l învinovăţescă.

** tfc
Metropolia Carloveţului. „Zastava“ 

din Neoplanta ne dă urmátórele date despre 
sârbimea ortodoxă din metropolia Carloviţului. 
Sunt cu totul 1.026,756 sârbii ortodoxi, 626 
comune parochiale şi 198 scoli confensionale. 
Din aceştia se vin pe Ungaria ,431,938 şi 
Croaţia-Slavonia 594,818 suflete. In părţile 
ungare să ţiu de eparchia Baci 431, 938 
suflete, 60 comune bis. şi 45 scoli confes. 
de eparchia Buda-Sânt-Andreiu 20.900 s. 41 
com. bis. 38 scoli; de eparchia Timişorii 
147, 844 s. 79 com. bis. 79 scoli; de epar
chia V er şef 132, 811 s. 73 comune, 13 scoli. 
In părţile croate se vin pe archidiecesa Car
loveţului 162, 126 s. 73 corn. bis. şi 7 scoli ; 
pe eparchia Pacraţ 114 148 s. 103 com. bis.
2 scoli; pe eparchia Plaşehi-Oarloveţ 3 18. 
544 s. 147 com. bis. 5 scoli. Puţin popor,
dară totuş prea puţine scoli.

*
Oficeri la mormântul lui Kossuth.

în „Magyar Hírlap“ se scrie, că o birjă în
cărcată cu oficeri din armata comună a mers 
la cimiterul Kerepesi. Ajunşi acolo oficerii 
au mers drept la mormântul lui Kossuth, 
unde în linisce şi tăcere au stat câtva timp. 
încungiurară apoi mormântul şi după ce’l 
salutară milităresce, s’au depărtat. Astfel 
de caşuri se repeţesc în fie-care (li, (lice nu
mita fóie. ** *

Kossuth ŞÎ jurământ. Duminecă s’a 
ţinut şi în Sibiiu şi anume în biserica ev. 
ref. rugăciune pentru Kossuth. — în acelaşi 
timp soldaţji honve(limei au depus jurământul
de fidelitate cătră Maj. Sa.

** *
La congresul internaţional de me

dici din Roma, profesorul de universitate 
din Bucuresci Dr. Ba b e ş ,  a ţinut o con- 
ferenţă despre „Posiţia statului în faţa re- 
sultatelor obţinute de esperienţa modernă cu 
bacteriile“. Conferenţiarul a arătat posiţia 
medicului faţă de stat, înşirând diferitele 
disposiţiuni salutare din partea statelor, ora
şelor etc. pentru împedecarea epidemiilor.

** * .

Atentat anarchistic. In una din serile 
trecute a aruncat cineva o bombă în restau
rantul Foyot din Paris. Au fost rănite multe 
persóne, ér greu rănite trei: scriitorul Tail- 
lade, soţia acestuia şi un chelner din restau
rant, cu numele Thomaso. Despre atentator
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n ’a putut afla poliţia pănă acuuia nimica. 
Bomba a constat din o . cutie de conservă, 
umplută cu roburit şi cuie. Răniţii au fost 
duşi numai decât la o farmacie din apro
piere, unde li s’au legat ranele. Poetul 
Taillade, care de altcum este socialist şi a 
preamărit totdéuna anarchia, are contusiuni 
grele, partea dreptă a irupuiui totă e sfâ
şiată ; soţia lui a scăpat cu rane mai uş0re, 
ér chelnerul e rănit la gât. Se crede, că 
atentatorul a avut de gând se arunce bomba 
în senat, a fost însă împedecat prin supra- 
veghierea cea mare a edificiului. Atentatul 
u’a produs mare sensaţie, deóre-ee parisienii 
încep a se deda cu bombele.

Academia română.
Sesiunea generală din anul 1894.

Raportul secretariului general asupra lucră
rilor făcute în anul 1893-~ 94.

(Urmare).

Bi b l i o t e c a .
Sciri mai amănunţite despre crescerea 

coleeţiunilor, cari formézá biblioteca Acade
miei, şi despre lucrările făcute pentru orga- 
nisarea şi buna lor întrebuinţare şi conser- 
servare, vi se vor da de comisiunea perma
nentă, în a căreia sarcină cade supraveghia- 
rea bibliotecei. Nu pot să nu amintesc însă 
în acest raport de deschidere a sesiunei ge
nerale, câte-va donaţiuni de o însemnătate 
deosebită şi să atrag atenţiunea d-vóstre asu
pra câtor-va grabnice trebuinţe, cari sunt a 
se înlătura pentru ca biblioteca să pótá pro 
spera.

Răposatul nostru preşedinte neuitatul 
G. Bariţiu, a iubit şi s’a interesat de pros
peritatea Academiei pănă în ultimele sale 
momente. De aceea a dispus ca t6tă cores
pondenţa şi tóté hârtiile sale să fie depuse 
şi păstrate în biblioteca nóstrá, spre a servi ca 
material de studiu pentru istoria lungei epoce 
a activităţii sale. La 28 Maiu şi la 11 Iuniu, 
d-1 I. Gr. Bariţiu a predat bibliotecariului 
Academiei manuscriptele şi corespondenţa 
părintelui său. Aeéstá preţi0să colecţiune s’a 
pus iu ordine şi s’a legat, formând 22 vo
lume de corespondenţă şi 26 volume de di
ferite manuscripte şi documente.

Colegul nostru venerat şi fost preşe
dinte, Ion Ghica, a ales íntrégá corespon
denţa sa şi a depus la Academie tóté scri
sorile, pe cari le-a crezut de interes pentru 
studiarea istoriei evenimentelor contemporane, 
la cari a luat o atât de mare şi de frumosă 
parte.

I. P. S. Sa Părintele metropolit al 
Moldovei şi Sucevei I obíí Nauiescu, membru 
onorar al Academiei, a dăruit íritréga sa bi
bliotecă, compusă din manuscripte, docu
mente şi preste 8.000 volume tipărite. Acé- 
stă bibliotecă este una din cele mai frumóse 
din ţâră. Ea cuprinde cărţi în diferite limbi, 
de cea mai mare valóre pentru istoria bi- 
sericâscă, pentru sciinţele teologice şi pen
tru vechea literatură románésca. O parte din 
acăstă bogată şi preţiăsă bibliotecă, şi anume 
2530 volume, s’a şi depus în localul Aca
demiei. Acéstá donaţiune este una din cele 
mai frumóse ce s’au făcut Academiei Române.

Prin donaţ'uni generöse de acest fel 
bibloteca Academiei a crescut şi cresce în 
mod neasceptat, din care causă actualul lo
cal a devenit cu totul neîncăpător, în cât 
o parte din bibliotecă a trebuit să fie depusă 
în magasine. Delegaţiunea, conform decisi- 
unei luată de d-v0stră la 1 Martiu anul tre
cut, a intervenit pe lângă ministeriul instruc
ţiune]' publice, cerând sumele necesare pentru 
mărirea localului, impusă de crescerea colee
ţiunilor, pănă când vom fi fericiţi a vedé 
construit localul definitiv.

D o n a ţ i u n i ,  l e g a t e  ş i  f o n d u r i .
Relaţiuneacassierului-comptabil, pe care 

am onóre a o presenta pe lângă acest ra
port, arată amănunţit starea actuală a fon
durilor Academiei. Aici vă voiu aduce la cu
noştinţă următorele fapte privitóre la unele 
donaţiuni, legate şi fonduri:

1. In ultima şedinţă a sesiunei ge
nerale din anul .trecut aţi ascultat atât espu- 
nerea d-lui coleg loan Kalinder asupra a- 
verei moştenită de d-sa dela răposaţii loan 
şi Elena Otteteleşan spre a funda şi a între- 
{iué un institut pentru crescerea fetelor sărace 
cât şi declaraţiunea sa, că doresce a dărui 
acăstă avere Academiei, spre a asigura pen
tru totdéuna îndeplinirea voinţei generoşilor

testatori. In şedinţa din 16 Aprile, d-1 I. 
Kalinder a cetit cartea de danie, prin care 
să transmitea Academiei acéstá avere. Mem
brii atunci presenţi, în număr de 14, au de
cis, afară de unul, cu, în conformitate cu 
voinţa esprirnată de d-vóstre, să priméscá 
cu recunoştinţă donaţiunea făcută de d-1 
loan Kalinder pentru scopurile determinate 
in testamente. In conformitate cu acest vot 
şi cu preBcripţiunea art. 85 din regulament, 
Delegaţiunea a făcut actul de acceptare 
învestit cu formele legale, şi a primit dela 
d-1 I. Kalinder întrega avere donată, care 
constă din:

Casa din Bucuresci, Calea Victoriei 
No. 49 ;

Moşia Măgurele, cu castelul, parcul, 
dependenţele etc., în judeţul Ilfov;

Moşia Fundu-Kiselet, în judeţul Ilfov ;
Moşia Otteteliş, în judeţul Râmnicul- 

Vâlcei;
Vsnitul averei de mai sus dela mórtea 

d-nei Elena Otteteleşan. adecă dela 4 Decem
bre 1888 ;

T0tă averea mobilă primită de d-1 I. 
Kalinder din succesiunea sus,, (lisei răposate, 
în temeiul actului de transacţiune încheiat 
între moştenitoriii de sânge şi d-sa;

Ori-ce altă avere mişcătore, ce s’ar des
coperi ca făcând parte din patrimoniul ră
posatei Elena Otteteleşan.

La 4 Iunie, după ce am visitat însta- 
laţiunea institutului dela Măgurele, am ară
tat Academiei starea fundaţiunei şi a loca
lului şi dînsa a ales o comisiune compusă 
din d nii I. Kalinder, I. Negruzzi, V. A. 
Urechiă şi subscrirul, însărcinată cu ■pre' 
pararea lucrărilor necesare pentru organi- 
sarea Insitutului. S’au luat disposiţiuni să 
se continue lucrările de instalare începute 
şi aprópe terminate, să se facă tóté repara- 
ţiunile necesare clădirilor, să se împrejmu- 
éscá marele parc care încunjură institutul; 
tóté acestea sub speciala îngrijire a d-lui 
coleg I. Kalinder.

Comisiunea alâsă a visitat Institutul 
la 8 Novembre şi, în şedinţa dela 12 a ace
lei luni, d-1 I. Negruzzi a arătat Acade
miei starea lucrărilor şi s’a hotărît că, deşi 
instalaţiunea institutului era completă, totuşi 
funcţionarea lui să nu íncépá decât cu anul 
şcolar 1884—-95, fiind timpul prea înainţat 
şi clădirea prea de curînd reparată şi încă 
umedă:

Tot odată s’a profitat de acésta amâ
nare spre a se repara biserica de lângă insti
tut, precum şi tóté clădirile de exploata
rea moşiei, şi a se face unele clădiri n0uă 
necesare. Aceste lucrări să fac şi ele sub 
îngrijirea neobositului nostru coleg d-lu I. 
Kalinder.

Starea acestei averi vi să va supune 
spre esaminare dimpreună cu proiectul de 
organisare pentru funcţionarea institutului 
Otteteleşan.

2. Administraţiunea donaţiunei Vasile 
Adamache se va supune cercetărei d-vóstre.

Procesul cu nepoţii donatorului îşi ur- 
mézá cursul său normal. Suntem acum la 
verificarea semnăturei testamentului, contes
tată de adversari.

Delegaţiunea a luat tóté măsurile ne
cesare spre a clădi pentru mormântul ră
posatului o criptă da-asupra căreia se va 
înălţa monumeutul funerar, care sperăm că 
va fi înagurat în cursul verei.

(Va urma.)

PARTEA SCIENTIÎICi Şl LITERARI.
Ţâra nostră.

Descriere poporală a Ardélului 
de

Silvestru Moldovan.
(Urmare).

Trecând din Ciucul inferior prin strim- 
tórea dela Zsögöd pe platoul Ciucului supe
rior, în calea nóstrá dăm de Sereda-Ciucului, 
cel mai de frunte orăşel al Ciucului. El nu 
numără decât 1789 locuitori dar aici să află 
deregătoriile mai nalte ale comitatului Ciuc 
şi aici a fost ştabului regimentului secuiesc 
de graniţă. Sereda este aşezată în un loc 
însămnat în privinţa comunicaţiei, fiind-că 
de aici să rămuresc căile în mai multe di
recţiuni. O cale plécá dela Sereda spre 
apus, străbătând prin Arghita preste curmă

tura Tolvajos (Tâlhăros) şi coborind în va
lea Târnavei-Mari. Acésta este calea, care 
împreună direct Ciucul cu partea dinlăuntru 
apuséná a ţerii. O altă cale să rămuresce 
spre resărit de lângă Sereda şi duce în Mol
dova prin pasul lung al Ghimeşului. Calea 
părâsesce şesulj la Szépviz şi să înfundă între 
munţi. Szépviz este o comună mare, cu lo
cuitori mai cu samă armeni^ cari sunt ne
guţători de vite vestiţi. De aici pănă la 
graniţă pasul are o lungime de presfe 4 mi
turi; calea la început suie, dar urcând délül 
Cabala, cóbórá lin în valea riuleţului Trotuş, 
care udă acest pas şi trece pe aici în Mol
dova. Drumul este făcut de aici înainte pe 
ţermul riului, a cărui vale înspre graniţă să 
lărgesce şi e încunjarată de munţi înalţi şi 
stânci pleşuve. Cóste'e lor mai de mult erau 
acoperite cu păduri uriaşe, cari însă au fost 
aprópe total esterminate, aşa că aţii munţii 
sunt lipsiţi de podóba lor naturală. In pas 
se află aşezate trei sate, cu casele lor îm
prăştiate de-alungul văii. Cel mai însemnat 
dintre ele este Ghimeşul, la graniţă, cu lo
cuitori în maioritate români. Aici să află 
vama pasului. Pasul Ghimeş este unul din
tre cele mai umblate păsuri ale nóstre; cu 
deosebire să aduc prin el din Moldova multe 
vite cornute şi petroleu.

Dela Sereda Ciucului spre mé^ánópte 
drumul de ţară perourge platoul alăturea cu 
Oltul, pănă la Ciuc 8 .Domokos, unde să des
parte de valea rîului. Aici,Jla S. Domokos 
ese Oltul, ca un mic rîuleţ de munte, dintre 
munţii, în cari ii să află isvorul. Valea lui 
pe aici este de-o frumseţă romantică şi la 
tot pasul ni să presintâcele mai frumóse peisa- 
guri de munte. In stânga, pejţermul drept al riu• 
lui să află cóste páduróse de (léluri, a căror 
verdéta numai arareori este întreruptă de 
stânci pleşuve, dar cu atât mai pitoréscá 
este marginea vălei de pe ţermul stâng al riului. 
Aici să înşiră unul după altul dela mé(lá(|i 
spre mé(lánópte mai multe piscuri, de dife
rită mărime şi în diferită depărtare unul de 
altul, având cóste Şpreţipişe şi pleşuve, a 
căror colóre albuie contrastézá frumos cu 
colórea verde a pădurilor. Ele sunt alcătuite 
din stânci de calc (városé) şi de pe vârfu
rile lor să deschid priviri largi şi frumóse, 
dar priveliştea cea mai íncántátóre o avem 
de pe puternicul pisc Hăşmaşul-Mare (Nagy 
Hagymás), care să ridică în fund, spre mâţlă- 
nópte, având o nălţime de 1794 m. Spre 
resărit vedem şirurile de munţi dela graniţă, 
dintre pasul Ghimeş şi Bicaz şi printre ele 
văile paralele ale riuleţelor Bicazul-Mic şi 
Dămuc, ér spre mé^anópte pănă la muntele 
Căliman şi Ciahlău în Moldova. Spre apus 
să estinde platoul Gherghiului şi al Ciucului 
şi vederea ni se mărginesce spre apus de 
munţii Gherghiului, de lungul şir al Arghi- 
tei şi spre nmţlăţli de munţii Büdös şi Cio- 
madj preste cari să zăresc în conturne per- 
dute în ceţa depărtării uriaşele piscuri ale 
munţilor Buzeului şi ai Bârsei.

Aici în valea Oltului, la pólele unui 
pisc numit Egyeskö (Pétra singuratică) să 
află aşezate într’o situaţiune romantică mi
nele dela Bălan, singurele mine de aramă 
din Ard él.

(Va uima.)

Convocare.
In tjilele de 22 şi 23 Aprile a. c 

st. v. se va ţinâ la Poiana în una din 
şalele scólei dela Vadu, Adunarea ge
nerală a „Reuniunii învăţătorilor gr. 
or. din protopresbiteratul Mercurei“ 
după următoriul

P r o g r a m :
1. Vineri diminâţa, dela orele 

9—10 să va ţină în biserica cea mare 
serviciul d tjcesc în decursul căruia 
să vor aminti şi membrii fundatori ai 
reuniunii.

2. La orele 10 se va deschide 
şedinţa I., se va ceti apelul nominal 
şi se vor incasa tacsele restante şi cu
rente.

3. Conform regulamentului in
tern, membrii ordinari vor fi recercaţi 
de a ţină cu elevii scólei prelegeri din 
diferite obiecte.

4. Şedinţa a ll-a laó re le  3 p. m. 
Să vor critica prelegerile ţinute în 
şedinţa I., ér unul dintre învăţătorii 
din Apóidul inferior va tracta tema:

Insămnătatea „Fisicei“ ca obiect de 
învăţământ în scólele poporale.

5. Prelegeri practice din fisică 
şi din istoria naturală, cu critica lor.

6. Sâmbătă dela orele 9— 11 
a. m. participarea tuturor membrilor la 
serviciul divin în biserica din Vadu.

7. Şedinţa a IlI-a. înscrierea 
de membrii fundatori. Raportul casa- 
sarului despre starea fondului şi a 
cassei. Interpelări şi propuneri de sine 
stătătore. încheierea.

Din şedinţa comitetului ţinută în 
Poiana la 16/28 Martiu 1894. ! ?

Emanuel Beşa, Aron Şerb,
preşedinte. Becretariu.

Publicaţiune.
Pe basa preliminariului fondului 

economic comitatens, statorit de co
mitetul municipal al comitatului Si- 
biiu şi intrat în vigóre, se vor împărţi 
şi în anul acesta [subvenţiuni în auma 
totală de 500 fi. la societăţi şi reu
niuni locale agricole spre scopul pro
curării de maşini agricole. Reuniuni 
locale şi societăţi înfiinţate de nou, 
faţă de societăţi şi reuniuni deja sub
venţionate se consideră în prima linie

Rugările pentru acordarea de sub
venţiuni trebue aseernute comisiunei 
economice a comitatului acestuia pănă 
în 15 Maiu a. c.

In acelea trebue am intit:
1. Maşina eventual maşinile, pen

tru a căror procurare se cere sub- 
venţiunea;

2. Suma, ce o cere suplicantul;
3. Scopurile şi interprinderile deja 

realisate precum şi cele proiectate alo 
societăţii resp. reuniunei locale, îndeo
sebi ce maşini şi-a procurat deja reu
niunea;

4 Numărul membrilor.
Numărul şi datul decisiunei jude- 

cătoresci’referitore la inducerea societă
ţii în registrul firmelorcomerciale resp. a 
ordinaţiunei ministeriale, prin care s’au 
aprobat statutele reuniunei* sau docu
mentarea subşternerii statutelor la au
toritatea competentă. La rugare tre
bue alăturat un esemplar din statute, care 
să va înapoia.

Societatea şi reuniunea locală că
reia i-s’a dat subvenţiune, are să aş- 
térná comisiunei economice pănă la 
finea lui Februarie a anului viitoriu 
raţiociniu documentat în regulă pentru 
anul curent. In acest raţiociniu trebue 
documentată şi folosirea subvenţiunii. 
Spre promovarea înfiinţării de reuni
uni locale comisiunea subscrisă a ti
părit statutele acceptate de mai multe 
reuniuni locale şi aprobate totdéuna 
tără dificultare de înaltul ministeriu 
şi aceste sunt de vândut in librăria 
W. Krafft în Sibiiu în tecst german 
(dimpreună cu instrucţiunea pentru 
îngrijitorul de maşină) bucata cu 4 cr, 
precum şi litografată în tecst magiar 
câte 4 bucăţi la olaltă cu 1 fi. 40 cr. 
Din şedinţa comisiunii economice a 
comitatului Sibiiu ţinută în 30 Mar

tie 1894 :
Beissenberger,

president.

Din public.*)
Dare de sémá şi mulţămită publică.

Societatea de lectură „loan Popas u“ a 
studenţilor dela gimnasiul român gr. or. din 
Braşov, vine a aduce pe calea acésta căl- 
duróse mulţămiri acelora, cari cu ocasiunea 
şedinţii publice, ţinută în 20 Februariu v. 
au binevoit a contribui prin oferte marini- 
móse la înmulţirea averii acestei societăţi.

Preste tot au contribuit următorii d-ni:
loan Aron, d-na Maria Lupan câte 1 fl., 

N. N. 30cr., loan Fulga 1 fl., A. Bârsan 50 cr., 
loan Purecel, d-na M. Stănescu câte 1 fl., 
d-ş0ra Eugenia Stănescu 30 cr., d-nele Ma
ria Macsim 1 fl., Maria Belu 5 fl., d-nele Moldo
van, Branisce câte 1 fl., „Ukitinut“ (Uki, Muki,

*) Pentru cele publicate în rubrica acé-_ 
sta redacţiunea nu e responsabilă. Red.
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Lili, Nani, Fumi) 1 f l . ,  d-na Gapi Nicolau 
40 cr., N. N. 50 cr., Acsente Sever 1 t i . ,  

N. N. 20 cr., Iorgu Zănescu 1 ti., N. N. 50 cr., 
Paul Budiu, loan Săbădeanu câte l ti., In
ternatul reun. fem. rom. 4 ti., Lazar Nas- 
tasi 1 f l . ,  Petrache Zănescu 75 cr., Nicolau 
Bărbucean 1 ti., Valeriu Uvegbeş50cr., d-nele 
Rédocea 1 ti., Árion 2 ti., d-ra Tini Popovici 40 
cr., Elena Sfetea 50 cr., Laurenţiu Macsi- 
milian, Dumitru Eremia, Virgil Oniţiu, Dr. 
Dim. Popp, Romul Mircea, loan Murăroiu 
câte 1 ti., Candid Muşlea 30 cr., loan Mun
tean, N. N. câte 20 er., Nie. Bogdan, Vas. 
Goldiş câte 50 er., I. Scurtu, Const. Sotir, 
Bart. Baiulescu, loan Enea câte 1 ti., George 
Juga, Pompiliu Dan, Nicol. Strévoiu câte 
50 er., d-na Maria N. Popoviciu, N. N., 
Dim. Muntean câte 1 fl., Octavian Pop 2 ti., 
N. N., N. N. câte 50 cr., d-na şi d-ra C. 
Steriu 60 cr., Avrigean, Dim. Iarca, Nicol. 
Popovici câte 1 fl., George Navrea 2 ti., 
Arseniu Vlaicu, d-na Ecaterina I. Puşcariu 
câte 1 fl., Alecsandru Petric 50 cr., Caius 
Pop 20 cr., Petra Petrescu, loan Bidu câte 
1  f l . ,  Dim. Căpăţină 40 cr., N. N. 25 cr., 
N. N. 20 cr., loan Socaciu 1 f l . ,  d-na Puiu 
50 cr., N. N. 20 cr., George Belissimus 1 fl., 
N. Perşinar 50 cr., Bârsean, Basiliu Popo
viciu câte 50 er., Roncea jun. 1 fl., G. 
Loga 20 cr., loan Purcăria 2 f l . ,  N. Or- 
ghidan, loan Preşmerân câte 20 er., N. N. 
40 cr., Torna Andrei 20 cr., Sapatinos 40 cr., 
N. N. 20 er., Nicol. I. Ciurcu 2 f l . ,  d-na

Chifa 20 cr., N. N. 8 cr., Vasile Voina2 f l . ,  

Dionisie Făgărăşan, Andrei Bârsean, Nicol. 
Ionescu, Dr. A. Mureşan câte 1 f l . ,  Sterie 
Stinghe 2 f l . ,  loan Eremia 20 cr., George 
Ucenescu 50 cr., loan Prişcu, George Che- 
lar, d-na I. Săbădeanu, N. N. câte 1 fl. — 
Suma 88 fl. 88 cr.

Braşov, 18 Martiu, 1894.
Preşedinte: Secretariu:

Dr. Iosif Blaga, Manase Divia,
profesor. stud. cl. VIII. gimn.

Cassariu:
Emil Vinţeleriu, 

stud. cl. III com.

Controlori:
loan Dimitriu, Cornel Popea,
stud. cl. III com. stud. cl. VII gimn.

Loterie.
Sâmbătă în 7 Aprile n. 1894.

Tim iş0ra: 6 2  3 0  1 4  2 5  9 0

V ien a : 6 0  6  5 9  8 4  7 9

Nr. 346/1894 [67J 3—3
E D I C T .

Ilie Bucşa din Mohu legiuitul băr
bat al Anei Lupu tot de acolo pără- 
sindu şi cu necredinţă pe legiuita lui 
muiere de 5 ani de (JiJe fără a se sei 
locul întreţinerei lui, în firul resoluţi-

unei Venerabilului Consistoriu archidi- 
ecesan dto 1 Martie a. c. Nr. 1597 B. 
se citézá înaintea acestui for matrimo
nial a se pre8enta în termin de 6 luni 
de <iile dela prima publicare a acestui 
edict in foia .Tel. Rom.“ In caşul con

trar procesul intentat de actora se va 
pertracta şi decide şi în absenţa lui.

Forul matrimonial gr. or. al Si- 
biiului ca for de I instanţă.

Sibiiu, 15 Martiu, 1894.
loan Papiu, protopresb.

Ü  * É * * é « á U AÁi t i i  > é I) á É iJ A tA á  á á U t é á á l t t t é É t á t i t A A t t á i l l l i .

Banca generală  m utuală de as ig u rare  „TRANSILVAN IA“ .

A I l f  a a t a r e  generală ordinară
va avé loc Duminecă în 15 Aprile c. n. a. c. la 11 óre înainte de prântţ
n sala de şedinţe a comunităţii orăşenesci (curtea sfatului) strada Măcelarilor Nr. 2.

1.
2.
3.
4.
5.

O b i e c t e  de p e r t r a c t a r e  s u n t :
Dare de samă despre afacerile anului 1893.
Raportul comitetului de supraveghiare. 
întregirea consiliului administrativ.
Propuneri incurse.
Sortiri de obligaţiuni ale fondului de întemeiare. 

S i b i i u ,  în 9 Martiu, 1894.
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Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii (erate de stat r. n. valabil din 1 Octobre 1893.
B u d a p e s t a  —  A r a d T  e  i U Ş
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2.34 
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5.46
5.57 11 Glogovaţ i 10.34 7.01 8.30 — —

_ 5.03 3.34 6.19 Gyorok 10.11 6,20 8 08 — —
— _ 5.14 3.58 6.30 Pauliş 9.58 5.50 7.57 — —
— _ 5.32 4.20 6.48 Radna-Lipova 9.44 5.28 7.46 — —
— — 5.56 7.12 Conop 9.10 — 7.17 — —
— _ _ 6.12 7.27 Bérzava 8.54 — 7.02 —
— _ _ 6.58 8.07 Soborşin 8.03 — 6.24 — —
— — 7.26 8.33 Zam 7.28 — 5.53 — —
— — 7.52 _ 8.57 Gurasada 7.— — 5.28 — —
— _ 8.08 — 9.13 Ilia 6.49 - 6.17 — —
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— — 8.52 — 9.53 Deva 5.59 — 4.33 — —
_ — 10.— — 10.19 Simeria (Piski) 5.43 — 4.17 — —
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— — 10.44 — 11.16 Şibot 4.20 — 3.03 — —
— — 11.58 — 11.44 j  Vinţul de jos . 1 4.58 — 2.36 — —
— — 11.29 7.05 12.06 1'  A lba-Ju lia 1 3.40 9.40 2.19 — —
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6.15 10.35 4.20 9.50 1 Simeria A 5.30 10.25 3.10 8.49
6.38 11.54 4.43 10.08 X  Cérna 5.14 10.05 2.54 8.29
7.13 12.20 5.18 50.32 T Hunedóra 4.50 9.38 2.30 8 .-

S i m e r i a  ( P i s k i )  — H u n e d ó r a

B r a ş o v  — C h e z d i - O ş o r h e i u
5.46 8.50 — 3.10 ^  Braşov A 8.18 1.49 — 6.56
6.19 9.31 — 3.53 1 Prejmer A 7.48 1.11 - 6.18
7.11 10.32 — 5.03 j Sepşi-S.-Georgiu 7.02 12.10 - 5.17
8 31 12.08 — 6.40 Jy Covasna A 5.46 10.34 — 3.39
9.08 12.54 - 7.26 r Kezdi-Oşorheiu 5 .— 9.38 — 2.33

Mu r ă ş - L u d o ş  — B i s t r i ţ a
4.— 9.10 — 4.20 — I M MurSş-Ludoş A l| 6.46 7.21 — ___ —

6.48 12.41 — — W ŢaSa‘®udatelic X  4.14 4.50 — — —
9.59 4.55 — — — 1 T Bistriţa W || — 1.16 — — —

Numerele cele grase ínsémna órele de nópte.

Redactor responsabil Silvestru Moldovan. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.
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